






SUNDAY COLLECTION/COLECTA DEL DOMINGO  -  JANUARY 27 / 27 DE ENERO, 2019 

Mass 
Misa 

Adults 
Adultos 

Children 
Niños 

Collection 
Colecta 

Average donation/adult                        
Promedio de donación/adultos 

TOTAL 343 87 $2,360.55 $6.88 

“Aprenda cómo amar y aceptar a su pareja antes de 
decir no “  Un dia de Retiro Para Parejas :                                                  
El sábado 9 de febrero . Con el predicador                         

Dr. Carlos Barilla                                                        
Horario: 9:00 a.m – 4:00 p.m                                                            

Lugar: en el sótano de la rectoría,                                 
(entrada por el estacionamiento)   

Baby Bottle Campaign  
The Bridge to Life is a pregnancy resource center with locations in Flushing and Astoria.  Bridge provides            
pro-life counseling to pregnant women who are considering an abortion, as well as distributing material              
assistance (such as clothing, strollers, car seats, books) to thousands of mothers and their children each year. All 
services are provided free of charge to our clients. The Baby Bottles are available by the doors as you exit the 
church today and next week. Kindly take one or more home, fill it up with coin, currency, and /or check. Please 
return all bottles by the weekend of  February 9 & 10. Kindly only take a bottle if you are sure you will be able 

to return it.  Donation Envelopes are also available  
         ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~                                                                                      

Campaña de Biberones                                                                                                        
The Bridge to Life es un centro de recursos para el embarazo con ubicaciones en Flushing y Astoria. Bridge brinda asesora-
miento pro vida a las mujeres embarazadas que están considerando abortar, así como a la distribución de asistencia material  

(como ropa, cochecitos, sillas de bebe de auto, libros) a miles de madres y sus niños cada año. Todos los servicios son gratui-
tos para nuestros clientes. Los biberones están disponibles junto a las puertas al salir de la iglesia hoy y la próxima semana. 

Llévese uno o más a casa, llénelo con moneda, y / o cheque. Por favor, devuelva todas las botellas el fin de semana del 9 y 10 
de febrero. Solo tome un  biberon si está seguro de que podrá  devolverlo. También están disponibles los sobres de donación                        

 
Presentation  
of the Lord  
February             
2, 2019 

World Day for                                     
Consecrated Life 
February 3, 2019 

 

On Sunday, February 3, we 
celebrate World Day for             
Consecrated Life. We                  

recognize and give thanks for those who have consecrated their 
lives to God and the Church through vows of poverty, chastity 
and obedience. Some join a religious congregation as sisters,            
brothers or religious priests. Some join a secular institute.  
Others remain single and make profession to God through the 
local bishop and are known as consecrated virgins. May the 
light of Christ shine brightly through men and women who 
choose the consecrated life to live out their baptismal            
commitment, especially those who serve in the Diocese of 
Brooklyn now or who have been part of our history. 

 
Prayer for Vocations: 

Source of all life, we offer you our praise and thanks for                    
creating us out of your abundant love. You sent your Son,   
Jesus, to teach us and show us the way to live. You  
summon us to proclaim the Good News of Jesus’ power to 
heal. You call each of us to holiness. Strengthen our        
commitment to prayer and service. Bless our Church with 
men and women Who dedicate their lives to you in              
consecrated life. May we, your people, proclaim the Gospel 
whether it is convenient or inconvenient. We trust that you 
will empower us through the gift of your Holy Spirit. 

El Día Mundial de la Vida  
Consagrada  

3 de February, 2019 
 

Domingo , 3 de February, 
2019,celebramos la Jornada 
Mundial de la Vida                

Consagrada. Reconocemos y damos gracias por aquellos que 
han consagrado su vida al servicio de Dios y de su Iglesia 
mediante votos de pobreza, castidad y obediencia. Algunos 
entran a una congregacion religiosa o a un instituto secular. 
Otros permanecen celibed y hacen su profesion a Dios por 
medio del obispo local y se conocen como virgenes  
consagrados. Que la luz de Cristo brille a traves de los            
hombres y las mujeres que escogen la vida consagrada para 
vivar su promese bautismal. 

 

Oracion por las Vocaciones 
Fuente de Toda Vida, te ofrecemos nuestra alabanza y                
gracias. Porque nos creaste solo port u abundante amor. 
Enviaste a tu Hijo, Jesus, para ensenarnos y  mostrarnos 
el camino a la Vida. Tu nos llamas para proclamar le 
Buena Nueva Del poder sanador de Jesus. Tu nos llamas 
a la santidad. Fortalece nuestro Compromiso a la oracion 
y a  la servicio. Bendice nuestra Iglesia con hombres y 
mujeres Que dediquen su vida a Ti en la vida consagrada. 
Que nosotros, tu pueblo, proclamemos el Evangelio Ya 
sea  a tiempo o a destiempo. Confiamos que nos daras esa 
gracia Por el don del Espiritu Santo. Amen. 



W 
ould you like to have a Candle in front of                    
St. Benedict Joseph Labre’ statue                                    
It will burn continuously for 1 FULL YEAR?                    
You can donate $200.00.                                                  

A plaque in memory of your loved one                                           
or intention will be placed at the burning candle.                              
For more  information call the rectory  
 

L e  gustaría tener una  
Vela encendida por UN AÑO  consecutivo                         
enfrente de la estatua de  San  Benito José                 
Labre  Usted puede hacer una 

donación de $200.00 a la Iglesia. Una 
placa en memoria a su ser (es) querido 
(s) ó por una intención propia se                 
colocará en la vela  encendida.                 
Para más información 
 por favor llame a  la rectoría  
 

                               SBJL’s Gift shop  
Offers a selection of religious & spiritual items, including      
rosaries, medals, prayer cards, statues etc. Everyone is invited 
to make use of our gift shop to buy religious articles for             
yourselves and/or loved ones.  It is a great way to evangelize 
oneself and others through a spiritual gift .                                        
            We are open every Sunday from 9:00am to 1:30pm 
            

 
 
 

 La Tiendita de Artículos Religiosos 
Ofrece  una variedad de artículos religiosos incluyendo            
rosarios, medallas, tarjetas de oración, imágenes etc. Todos   
están invitados a hacer uso de nuestra tienda de regalos para 
comprar artículos religiosos para ustedes y/o sus seres queridos. 
Es una gran manera de evangelizarse a uno mismo y evangelizar 
a los demás a través de un regalo espiritual. Abrimos todos los                
Domingos de 9:00am a 1:30pm 

MASS FACTS :  
The Mass : Structure and meaning  (Source USCCB) 

  Rite of Communion 
As the people receive Communion, the communion song 

is sung. The unity of voices echoes the unity the             
Eucharist brings. All may spend some time in silent 

prayer of thanksgiving as well.                                            
The Communion Rite ends with the Prayer after                     
Communion which asks that the benefits of the                
Eucharist will remain active in our daily lives. 

DATOS DE LA MISA:                                               
La Misa: Estructura y significado  (Fuente USCCB)       

Rito de Comunión                                                    
A medida que las personas reciben la Comunión,            

el canto de comunión se canta. La unidad de las voces se 
hace eco de la unidad que trae la Eucaristía. Todo puede 

pasar algún tiempo en oración silenciosa de                      
agradecimiento también. El Rito de la Comunión            
termina con la Oración después de la Comunión,               
que solicita que los beneficios de la Eucaristía se              

mantengan activos en nuestra vida diaria. 

NEW PARISHIONERS:                                  
We would like to express a warm                  

welcome to you and your family to our 
parish .We invite families and              

individuals that have newly arrived              
in our  parish community to  register. 
Please stop by the rectory to fill out   

the registration form. Welcome home!  

FELIGRESES NUEVOS :                   
Nos gustaría  expresar una cálida                       

bienvenida a usted y a su familia a nuestra 
parroquia .Invitamos a las familias e                  

individuos que  recientemente han llegado 
a nuestra comunidad  parroquial que se 

inscriban. Por favor pase por la rectoría para llenar el                  
formulario de inscripción . ¡Bienvenidos a casa! 

 Sanctuary Lamp in the Church - The Candle burns for              
1 week with your donation of $25.00 and can be offered by  
stopping by the parish office. When a Sanctuary Candle is              
memorialized, the weekly bulletin will read:                    
"The Sanctuary Lamp which burns near the Tabernacle in 
the Church will burn in memory of___ : and is requested 
by:___." You may make the offering in honor of, in 
memory of, a friend or a loved one. 

Lámpara del Santuario en la Iglesia - La lámpara arde 
durante 1 semana con su donación de $ 25.00 y se puede 
ofrecer al detener la oficina parroquial. Cuando se         
conmemora una Vela del Santuario, en el boletín semanal 
se escribe: "La Lámpara del Santuario que arde cerca del 
Tabernáculo en la Iglesia arderá en memoria de___: y es 
solicitada por: ___". Puede hacer la   ofrenda en honor de, 
en memoria de, un amigo o un ser querido.  

Altar Bread and Wine .We invite you to donate 
the Bread and Wine used at Mass for one week.    

Donations can be made in memory of loved ones 
both living and deceased. Please stop by the rectory 

to make arrangements. An Acknowledgement of 
your  memorial will appear in the bulletin                        

Ex: offered by:  In loving Memory of (name):                  
for (name) .The donation is  twenty-five dollars. 

El Pan y el Vino. Te invitamos a donar  el pan y el 
vino utilizados en la misa durante una semana.              
Las donaciones se pueden hacer en memoria de sus 
seres queridos vivos  fallecidos. Por favor pase por la 
rectoría para hacer arreglos. Un memorial de su            
donación aparecerá en el boletín   Ejemplo: frecido      
por: En la Memoria de (nombre): Por el ...(nombre).        
La  donación  es de veinticinco dólares.$25.00 


